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
Text: Philip Doddridge

p12, The Wesleyan Melodist,
London: [c1840]

New Year’s Day. L.M. 711.

Eternal source of every joy Thomas Jarman

This edition by Edmund Gooch
released into the public domain,

August 2011.
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                   







circ
cheer
hor
eve

ling
the
ror
ning

-

-
-

year,
vine,
wear,
shade,

Whose
To
No

With

f

good
raise
more
ope

ness
the
a
ning

-

-

crowns
corn
face
light,

the
and
of

and

circ
cheer
hor
eve

ling
the
ror
ning

-

-
-

year.
vine.
wear.
shade.

15

circ
cheer
hor
eve

ling
the
ror
ning

-

-
-

year,
vine,
wear,
shade,

Whose
To
No

With

f

ope
more
raise
good ness

the
a

ning-

- crowns
corn
face
light,

the
and
of

and

circ
cheer
hor
eve

ling
the
ror
ning

-

-
-

year.
vine.
wear.
shade.

Whose
To
No

With

f

good
raise
more
ope

ness
the
a
ning

-

-

crowns
corn
face
light,

the
and
of

and

circ
cheer
hor
eve

ling
the
ror
ning

-

-
-

year.
vine.
wear.
shade.

circ
cheer
hor
eve

ling
the
ror
ning

-

-
-

year,
vine,
wear,
shade,

Whose
To
No

With

f

ope

good
raise
more

ness
the
a
ning-

- crowns
corn
face
light,

the
and
of

and

circ
cheer
hor
eve

ling
the
ror
ning

-

-
-

year.
vine.
wear.
shade.






 



The source gives the parts in the order Tenor - Alto - Treble - Bass (labelled as such in the first piece in the book).
The treble and bass parts are bracketed together, with small notes between them to fill in the harmony of a keyboard
part doubling the voices. This accompaniment has been omitted from the present edition. Only the first verse of the
text is underlaid in the source: three subsequent verses have been added editorially.

                 
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             
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Eternal source of every joy - New Year’s Day (Thomas Jarman)2


